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В теории Экспериментальной лаборатории исследований тенденций аббревиации (далее – Лаборатория) одним из базовых понятий является аббревиатурная группа, под которой понимается «группа гнёзд эквивалентности аббревиатурных слов, имеющих тождественный абброконструкт» [Теркулов 2016а: 15]. Гнездо эквивалентности – это «совокупность единиц, прямо или опосредованно связанных деривационными отношениями с аббревиатурным словом» [Теркулов 2016а: 17] (так, гнездо эквивалентности слова нефтеочиститель составляют словосочетания очиститель нефти, очиститель от нефти, очиститель от нефтепродуктов, нефтяной очиститель). Абброконструкт – это сокращённый элемент аббревиатуры (нефте- в словах нефтеанализ, нефтебизнес, нефтевалюта и др.). Например, в аббревиатурную группу тур входят такие слова, как турбаза, турвиза, тургруппа, туркомпания и др.
Новым понятием в теории Лаборатории является квазиаббревиатурная группа – группа слов, которые не имеют в качестве источника словосочетания и не образуют гнёзда эквивалентности первого порядка, сформированные на основе первичного словосочетания, однако в результате псевдоунивербализации («развёртывание слова в словосочетание с тождественным значением» [Теркулов 2016б: 39]) переходят в разряд синхронных собственно аббревиатурных подгрупп и объединяют гнёзда эквивалентности второго порядка, состоящие исключительно из вторичных словосочетаний.
Квазиаббревиатурные группы предлагается разграничивать на диахронную квазиаббревиатурную подгруппу, которая входит в диахронную группу сокращений, выделяемую по способу образования единиц, содержащих абброконструкт, и синхронную собственно аббревиатурную подгруппу, которая входит в синхронную группу сокращений, определяемую по наличию текстовых эквивалентов.
В диахронной группе сокращений выделяются:
1) собственно аббревиатурная подгруппа;
2) диахронная квазиаббревиатурная подгруппа;
3) аббревиатурно-квазиаббревиатурная подгруппа.
В собственно аббревиатурную подгруппу входят единицы, которые являются аббревиатурами в диахронии, то есть словами, появившимися в результате свёртывания словосочетания и имеющими баланс индексов («частное от деления индекса употребления аббревиатурного слова на индекс употребления словосочетания» [Теркулов 2016а: 18]) меньше 1. В картотеке Толкового словаря сложносокращённых слов русского языка (далее – Словарь), который создаёт Лаборатория, было обнаружено 50 собственно аббревиатурных групп: авар (аварийный), ам (аммиачный), гелио (гелиевый), деж (дежурный), жел (железный), кол (коллективный), яв (явочный) и др.
Диахронную квазиаббревиатурную подгруппу составляют абброморфемные квазиаббревиатуры, которые не имеют в качестве первоисточника словосочетания и не формируют гнёзда эквивалентности первого порядка, однако в результате действия псевдоунивербализации переходят в разряд синхронных квазиаббревиатурных групп и образовывают гнёзда эквивалентности второго порядка. Такие лексемы имеют баланс индексов больше 1. В Словаре Лаборатории было обнаружено 26 диахронных квазиаббревиатурных групп: аббро, агио, аптеко, Бого, ворсо, вуз, гештальт, дендро, зар, кофе, небо, стен, улитко и др. 
В аббревиатурно-квазиаббревиатурную подгруппу входят как аббревиатуры, так и квазиаббревиатуры. Таких групп в Словаре Лаборатории большинство: авиа (авиационный), авто (автомобильный), био (биологический), вело (велосипедный), газо (газовый) и т. д. Например, в аббревиатурную группу био входят как собственно аббревиатуры (биобезопасность, биодатчик, биозащита и т. д.), так и квазиаббревиатуры (биоакустика, биодоза, биокомплекс и т. д.).
В синхронной группе предлагается разграничивать:
1) собственно аббревиатурную подгруппу;
2) аббревиатурно-квазиаббревиатурную подгруппу.
Собственно аббревиатурную подгруппу составляют единицы, которые на синхронном срезе языка имеют действительные текстовые эквиваленты, – это абброэквивалентные аббревиатуры, появившиеся в результате трансформации словосочетания и входящие в собственно аббревиатурную подгруппу в диахронной группе, и абброморфемные квазиаббревиатуры, получившие вторичные текстовые эквиваленты вследствие псевдоунивербализации и составляющие диахронную квазиаббревиатурную подгруппу в диахронной группе. Все диахронические квазиаббревиатурные подгруппы благодаря процессу псевдоунивербализации входят в синхронную собственно аббревиатурную подгруппу синхронной группы: аббро – аббревиатурный; дендро – дендрологический; зар – заработный; кофе – кофейный, кофеварочный; небо – небесный; стен – стенной; улитко – улиточный и т. д.
В аббревиатурно-квазиаббревиатурную подгруппу входят как абброэквивалентные аббревиатуры с абброморфемными квазиаббревиатурами, так и абброаффиксоидные квазиаббревиатуры, которые могут иметь псевдоэквиваленты (гидробаланс – гидравлический баланс) и окказиональные эквиваленты (астробиология – астрономическая биология, астрологическая биология). 
Введение понятия квазиаббревиатурная группа позволило создать на уровне деривационных и эквивалентностных отношений типологию объединений сложносокращённых слов, включающую диахронную и синхронную группы. 
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